
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - BROWNELLS
243/25 CALIBER SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 12/PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: BROWNELLS 243/25 CALIBER SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 12/PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405025
Mfr. No.: 540456
Caliber: 243/6 mm (.243),25 Caliber (.257)
Qty: -
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806032262

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Einführung
Vielen Dank, dass du die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH gewählt hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine effektive Reinigung deines Gewehrlaufs zu gewährleisten und dabei die Sicherheit während der
Anwendung zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Laufbürste nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle, die mit der Reinigung von
Feuerwaffen verbunden sind.
Halte die Laufbürste außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Laufbürste regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie
verwendest.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Laufbürste entladen ist.
Verwende die Laufbürste in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Schmutz oder
Reinigungsmitteln zu vermeiden.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor fliegenden Partikeln während der Reinigung zu schützen.
Verwende beim Einsetzen oder Entfernen der Laufbürste keine übermäßige Kraft, um Schäden an der
Feuerwaffe oder der Bürste zu vermeiden.
Bewahre die Laufbürste an einem sicheren Ort fern von Wärmequellen und Feuchtigkeit auf.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmaterialien, einschließlich der Laufbürste, des Reinigungsstabs
und eventuell benötigter Reinigungsmittel.

Installation:

Befestige die Laufbürste am Reinigungsstab.
Stelle sicher, dass die Verbindung sicher ist, um ein Abfallen der Bürste während der Verwendung zu
verhindern.

Verwendung:

Führe die Laufbürste von der Kammerseite in den Lauf ein.
Schiebe die Bürste sanft durch den Lauf, bis sie am Mündungsende austritt.
Ziehe die Bürste zurück durch den Lauf, um Schmutz zu entfernen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf für eine gründliche Reinigung.
Entferne nach der Reinigung die Laufbürste vom Reinigungsstab.

Nach der Verwendung:

Reinige die Laufbürste mit einem geeigneten Lösungsmittel, um Rückstände zu entfernen.
Lass die Bürste vollständig trocknen, bevor du sie lagerst.
Bewahre die Laufbürste an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Laufbürste verantwortungsbewusst, wenn sie das Ende ihrer Nutzungsdauer erreicht hat.
Überprüfe die örtlichen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Reinigungsmaterialien und
Werkzeugen.
Entsorge die Laufbürste nicht im regulären Hausmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Verwendung der SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, konsultiere
bitte die Richtlinien des Herstellers oder wende dich an einen qualifizierten Waffenexperten.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH
priorisierst. Genieße eine sichere und effektive Reinigungserfahrung!
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This product is designed to
provide effective cleaning for your rifle bore while ensuring safety during use. Please read this guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the bore brush is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols associated with firearm cleaning.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bore brush for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before using the bore brush.
Use the bore brush in a wellventilated area to avoid inhaling any debris or cleaning agents.
Wear safety glasses to protect your eyes from any flying debris during cleaning.
Do not use excessive force when inserting or removing the bore brush to prevent damage to the firearm or the
brush.
Store the bore brush in a safe place away from heat sources and moisture.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning rod, and any cleaning
solvents.

Installation:

Attach the bore brush to the cleaning rod.
Ensure a secure fit to prevent the brush from detaching during use.

Usage:

Insert the bore brush into the barrel from the chamber end.
Gently push the brush through the barrel until it exits the muzzle.
Pull the brush back through the barrel to remove debris.
Repeat as necessary for thorough cleaning.
After cleaning, remove the bore brush from the cleaning rod.

PostUsage Care:

Clean the bore brush with a suitable solvent to remove any residues.
Allow the brush to dry completely before storage.
Store the bore brush in a cool, dry place, away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly when it has reached the end of its usable life.
Check local regulations for proper disposal methods for cleaning supplies and tools.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, please
refer to the manufacturer’s guidelines or consult with a qualified firearms expert.

Thank you for prioritizing safety while using the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Enjoy a safe
and effective cleaning experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el CEPILLO
DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA ESPECIAL

Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA ESPECIAL. Este producto está diseñado para
proporcionar una limpieza efectiva para el cañón de tu rifle mientras garantiza la seguridad durante su uso. Por
favor, lee esta guía detenidamente para entender cómo usar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cepillo de cañón se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad asociados con la
limpieza de armas.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el cepillo de cañón en busca de cualquier signo de daño o desgaste antes de
usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el cepillo de cañón.
Usa el cepillo de cañón en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier residuo o agente de limpieza.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier residuo volador durante la limpieza.
No uses fuerza excesiva al insertar o retirar el cepillo de cañón para evitar daños al arma o al cepillo.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seguro, alejado de fuentes de calor y humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cañón, la varilla de
limpieza y cualquier solvente de limpieza.

Instalación:

Conecta el cepillo de cañón a la varilla de limpieza.
Asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que el cepillo se desprenda durante el uso.

Uso:

Inserta el cepillo de cañón en el cañón desde el extremo de la recámara.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón hasta que salga por la boca.
Tira del cepillo hacia atrás a través del cañón para eliminar residuos.
Repite según sea necesario para una limpieza a fondo.
Después de limpiar, retira el cepillo de cañón de la varilla de limpieza.

Cuidado PostUso:

Limpia el cepillo de cañón con un solvente adecuado para eliminar cualquier residuo.
Deja que el cepillo se seque completamente antes de guardarlo.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el cepillo de cañón de manera responsable cuando haya llegado al final de su vida útil.
Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados para suministros y
herramientas de limpieza.
No deseches el cepillo de cañón en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso del CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA ESPECIAL,
consulta las pautas del fabricante o consulta con un experto calificado en armas de fuego.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas el CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA ESPECIAL.
¡Disfruta de una experiencia de limpieza segura y efectiva!
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Guide de Sécurité pour la BROSSE DE NETTOYAGE
EN LAITON SPÉCIALE

Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE DE NETTOYAGE EN LAITON SPÉCIALE. Ce produit est conçu pour fournir un
nettoyage efficace de votre canon de fusil tout en assurant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire ce guide
attentivement pour comprendre comment utiliser le produit en toute sécurité et de manière efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la brosse de nettoyage est utilisée uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité associés au
nettoyage des armes.
Gardez la brosse de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement la brosse de nettoyage pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse de nettoyage.
Utilisez la brosse de nettoyage dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des débris ou des agents de
nettoyage.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux de tout débris volant lors du nettoyage.
Ne forcez pas excessivement lors de l'insertion ou du retrait de la brosse de nettoyage pour éviter
d'endommager l'arme ou la brosse.
Rangez la brosse de nettoyage dans un endroit sûr, à l'abri des sources de chaleur et de l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse de nettoyage, la tige de
nettoyage et tout solvant de nettoyage.

Installation :

Fixez la brosse de nettoyage à la tige de nettoyage.
Assurezvous d'un ajustement sécurisé pour éviter que la brosse ne se détache pendant l'utilisation.

Utilisation :

Insérez la brosse de nettoyage dans le canon par l'extrémité de la chambre.
Poussez doucement la brosse à travers le canon jusqu'à ce qu'elle sorte par le muzzle.
Tirez la brosse en arrière à travers le canon pour enlever les débris.
Répétez si nécessaire pour un nettoyage approfondi.
Après le nettoyage, retirez la brosse de nettoyage de la tige.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez la brosse de nettoyage avec un solvant approprié pour enlever tout résidu.
Laissez la brosse sécher complètement avant de la ranger.
Rangez la brosse de nettoyage dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de la brosse de nettoyage de manière responsable lorsqu'elle a atteint la fin de sa durée de vie utile.
Vérifiez les réglementations locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées des fournitures et outils
de nettoyage.
Ne jetez pas la brosse de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des matériaux
dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de la BROSSE DE NETTOYAGE EN LAITON
SPÉCIALE, veuillez vous référer aux directives du fabricant ou consulter un expert en armes à feu qualifié.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation de la BROSSE DE NETTOYAGE EN LAITON SPÉCIALE.
Profitez d'une expérience de nettoyage sûre et efficace !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduzione
Grazie per aver scelto il SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Questo prodotto è progettato per
fornire una pulizia efficace della canna del tuo fucile, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il pennello per canna venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza associati alla pulizia delle armi da
fuoco.
Tieni il pennello per canna fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il pennello per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Riporta qualsiasi condizione di pericolo o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il pennello per canna.
Utilizza il pennello per canna in un'area ben ventilata per evitare di inalare detriti o agenti di pulizia.
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali detriti volanti durante la pulizia.
Non utilizzare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione del pennello per canna per prevenire
danni all'arma o al pennello.
Conserva il pennello per canna in un luogo sicuro, lontano da fonti di calore e umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, incluso il pennello per canna, la bacchetta di pulizia e
qualsiasi solvente per la pulizia.

Installazione:

Attacca il pennello per canna alla bacchetta di pulizia.
Assicurati di avere un collegamento sicuro per prevenire la disconnessione del pennello durante l'uso.

Uso:

Inserisci il pennello per canna nel cilindro dalla parte della camera.
Spingi delicatamente il pennello attraverso il cilindro fino a farlo uscire dalla volata.
Tira indietro il pennello attraverso il cilindro per rimuovere i detriti.
Ripeti se necessario per una pulizia approfondita.
Dopo la pulizia, rimuovi il pennello per canna dalla bacchetta di pulizia.

Cura PostUso:

Pulisci il pennello per canna con un solvente adatto per rimuovere eventuali residui.
Lascia asciugare completamente il pennello prima della conservazione.
Conserva il pennello per canna in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il pennello per canna in modo responsabile quando ha raggiunto la fine della sua vita utile.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per i materiali e gli strumenti di pulizia.
Non smaltire il pennello per canna nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH,
ti preghiamo di fare riferimento alle linee guida del produttore o di consultare un esperto qualificato in armi da fuoco.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso del SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH. Goditi un'esperienza di pulizia sicura ed efficace!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTKI DO LUFY Z
MOCOWANIEM Mosiężnym

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTKI DO LUFY Z MOCOWANIEM Mosiężnym. Produkt ten został zaprojektowany, aby
skutecznie czyścić lufę Twojej broni, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas użytkowania. Proszę
dokładnie przeczytać tę instrukcję, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że szczotka do lufy jest używana tylko do zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i stosuj się do wszystkich protokołów bezpieczeństwa związanych z
czyszczeniem broni.
Przechowuj szczotkę do lufy w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj szczotkę do lufy pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed
użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem szczotki do lufy.
Używaj szczotki do lufy w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania jakichkolwiek
zanieczyszczeń lub środków czyszczących.
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed wszelkimi latającymi zanieczyszczeniami podczas
czyszczenia.
Nie używaj nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania szczotki do lufy, aby zapobiec uszkodzeniu
broni lub szczotki.
Przechowuj szczotkę do lufy w bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę do lufy, pręt czyszczący oraz
wszelkie środki czyszczące.

Instalacja:

Przyłącz szczotkę do lufy do pręta czyszczącego.
Upewnij się, że jest dobrze zamocowana, aby zapobiec odłączeniu się szczotki podczas użycia.

Użytkowanie:

Włóż szczotkę do lufy do lufy od strony komory.
Delikatnie pchnij szczotkę przez lufę, aż wyjdzie z wylotu.
Wyciągnij szczotkę z powrotem przez lufę, aby usunąć zanieczyszczenia.
Powtarzaj w razie potrzeby dla dokładnego czyszczenia.
Po czyszczeniu, usuń szczotkę z pręta czyszczącego.

Pielęgnacja po Użytkowaniu:

Wyczyść szczotkę do lufy za pomocą odpowiedniego środka czyszczącego, aby usunąć wszelkie
pozostałości.
Pozwól, aby szczotka całkowicie wyschła przed przechowaniem.
Przechowuj szczotkę do lufy w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj szczotkę do lufy odpowiedzialnie, gdy osiągnie koniec swojego okresu użytkowania.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwych metod utylizacji materiałów czyszczących i narzędzi.
Nie wyrzucaj szczotki do lufy do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania SZCZOTKI DO LUFY Z MOCOWANIEM
Mosiężnym, proszę zapoznać się z wytycznymi producenta lub skonsultować się z wykwalifikowanym ekspertem ds.
broni.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas używania SZCZOTKI DO LUFY Z MOCOWANIEM
Mosiężnym. Życzymy bezpiecznego i skutecznego doświadczenia w czyszczeniu!
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Turvallisuusohjeet SPECIAL LINE BRASS CORE
RIFLE BORE BRUSH tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harjan. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tehokasta puhdistusta kiväärisi piipulle samalla varmistaen turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä opas
huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka tuotetta voidaan käyttää turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että piippuharja käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia aseiden puhdistukseen liittyviä turvallisuusprotokollia.
Pidä piippuharja lasten ja muiden haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti piippuharja vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Varmista aina, että ase on ladattu ennen piippuharjan käyttöä.
Käytä piippuharjaa hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältetään pölyn tai puhdistusaineiden hengittäminen.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi mahdollisilta lentäviltä roskilta puhdistuksen aikana.
Älä käytä liikaa voimaa piippuharjan asettamisessa tai poistamisessa, jotta vältetään vaurioita aseelle tai
harjalle.
Säilytä piippuharja turvallisessa paikassa, kaukana lämpötilan lähteistä ja kosteudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien piippuharja, puhdistusvars ja mahdolliset
puhdistussuihkeet.

Asennus:

Liitä piippuharja puhdistusvarteen.
Varmista, että liitos on tiukka, jotta harja ei irtoa käytön aikana.

Käyttö:

Aseta piippuharja piippuun patruunapesän puolelta.
Työnnä harjaa varovasti piipun läpi, kunnes se tulee ulos suusta.
Vedä harja takaisin piipun läpi poistaaksesi roskat.
Toista tarvittaessa perusteellista puhdistusta varten.
Puhdistuksen jälkeen poista piippuharja puhdistusvarsista.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista piippuharja sopivalla liuottimella, jotta kaikki jäämät poistuvat.
Anna harjan kuivua täysin ennen varastointia.
Säilytä piippuharja viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.

Hävitysohjeet
Hävitä piippuharja vastuullisesti, kun se on saavuttanut käyttöikänsä.
Tarkista paikalliset säädökset oikeista hävitysmenetelmistä puhdistusaineille ja välineille.
Älä hävitä piippuharjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harjan käytöstä,
viittaa valmistajan ohjeisiin tai kysy pätevältä aseasiantuntijalta.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harjaa. Nauti
turvallisesta ja tehokkaasta puhdistuskokemuksesta!
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Denna produkt är utformad för att ge
effektiv rengöring av ditt gevärsrör samtidigt som den säkerställer säkerheten vid användning. Vänligen läs denna
guide noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borsten används endast för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll kopplade till rengöring av skjutvapen.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet borsten för tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du använder borsten.
Använd borsten i ett välventilerat område för att undvika inandning av skräp eller rengöringsmedel.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från flygande skräp under rengöring.
Använd inte överdriven kraft när du sätter in eller tar bort borsten för att förhindra skador på skjutvapnet eller
borsten.
Förvara borsten på en säker plats, borta från värmekällor och fukt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borsten, rengöringsstången och eventuella
rengöringslösningar.

Installation:

Fäst borsten på rengöringsstången.
Se till att den sitter ordentligt för att förhindra att borsten lossnar under användning.

Användning:

Sätt in borsten i pipan från kamrerns ände.
Tryck försiktigt borsten genom pipan tills den kommer ut genom mynningen.
Dra borsten tillbaka genom pipan för att ta bort skräp.
Upprepa vid behov för grundlig rengöring.
Efter rengöring, ta bort borsten från rengöringsstången.

Efteranvändning:

Rengör borsten med en lämplig lösning för att ta bort eventuella rester.
Låt borsten torka helt innan förvaring.
Förvara borsten på en sval, torr plats, borta från direkt solljus.

Avfallsinstruktioner
Kassera borsten ansvarsfullt när den har nått slutet av sin användbara livslängd.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekta avfallshanteringsmetoder för rengöringsmaterial och verktyg.
Kassera inte borsten i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH, vänligen hänvisa till tillverkarens riktlinjer eller rådfråga en kvalificerad skjutvapenexpert.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Njut av
en säker och effektiv rengöringsupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval účinné čištění hlavně vašeho pušky a zároveň zajišťoval bezpečnost během použití. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste porozuměli tomu, jak produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl kartáč používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly spojené s
čištěním střelných zbraní.
Držte kartáč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte kartáč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před použitím kartáče.
Používejte kartáč v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování jakýchkoli nečistot nebo čisticích
prostředků.
Noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před jakýmikoli létajícími nečistotami během čištění.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při zasouvání nebo vyjímání kartáče, abyste předešli poškození zbraně nebo
kartáče.
Ukládejte kartáč na bezpečném místě, daleko od zdrojů tepla a vlhkosti.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čisticí pomůcky, včetně kartáče, čisticí tyče a jakýchkoli čisticích
rozpouštědel.

Instalace:

Připevněte kartáč k čisticí tyči.
Zajistěte pevné uchycení, aby nedošlo k odpojení kartáče během použití.

Použití:

Vložte kartáč do hlavně od konce komory.
Jemně zatlačte kartáč skrz hlaveň, dokud nevyjde z ústí.
Potáhněte kartáč zpět skrze hlaveň, abyste odstranili nečistoty.
Opakujte podle potřeby pro důkladné čištění.
Po čištění vyjměte kartáč z čisticí tyče.

Údržba po použití:

Vyčistěte kartáč vhodným rozpouštědlem, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Nechte kartáč úplně uschnout před uložením.
Ukládejte kartáč na chladném, suchém místě, daleko od přímého slunečního záření.

Pokyny pro likvidaci



Zbavte se kartáče odpovědně, když dosáhne konce své použitelnosti.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace čisticích prostředků a nástrojů.
Nepokládejte kartáč do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH,
prosím, obraťte se na pokyny výrobce nebo se poraďte s kvalifikovaným odborníkem na střelné zbraně.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH.
Užijte si bezpečné a efektivní čištění!


